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BAREM 

 

SUBIECTUL 1: GEE 

1. Se acordă câte 0,5 p. pentru fiecare corespondență făcută corect (12 x 0,5 p. = 6 p.). 

2. Se acordă câte 1 p. pentru fiecare traducere corectă. Nu se acordă punctaje intermediare (4 x 1 p. = 4 p.). 

3. Se acordă câte 2 p. pentru fiecare traducere corectă  (6 x 2 p. = 12 p.). Se acordă 1,5 puncte în cazul în care 

un singur morfem este greșit, 1 punct în cazul în care două morfeme sunt greșite și 0 puncte pentru 3 sau mai 

multe morfeme greșite. 

4. Cele 8 p. pentru explicații se acordă astfel: 

- 0,5 p. pentru segmentarea corectă a morfemelor; 

- 0,5 p. pentru descrierea topicii constituenților; 

- câte 0,4 p. pentru identificarea rădăcinilor verbale (5 x 0,4 p. = 2 p.); 

- câte 0,4 p. pentru identificarea mărcilor de timp (3 x 0,4 p. = 1,2 p.); 

- câte 0,4 p. pentru identificarea mărcilor de subiect (4 x 0,4 p. = 1,6 p.); 

- câte 0,4 p. pentru observarea mărcii de negație și a mărcii interogative (2 x 0,4 p. = 0,8 p.); 

- câte 0,2 p. pentru identificarea mărcilor -duʔa, -risa și -tuʃi (3 x 0,2 p. = 0,6 p.); 

- 0,8 p. pentru sintetizarea explicațiilor. 

 

SUBIECTUL 2: TOKI PONA 

1. Se acordă câte 0.5 p. pentru fiecare corespondență corectă (16 x 0,5p = 8 p.). 

2. Se acordă câte 2 p. pentru fiecare traducere corectă (4 x 2 p. = 8 p.) 

3. Se acordă câte 2 p. pentru fiecare traducere corectă (3 x 2 p. = 6 p.). Se acordă doar 1 p. în cazul în care nu 

se indică echivalentul exact din română. 

4. Cele 8 p. pentru explicații se acordă în felul următor: 

- câte 0,5 p. pentru fiecare descompunere semantică corectă a sintagmelor din toki pona, cu excepția celor 

două care nu pot fi descompuse (14 x 0,5 p. = 7 p.); 

- 1 p. pentru organizarea schematică a observațiilor. 

 

SUBIECTUL 3: BARASANO 

1. Se acordă câte 0,5 p. pentru fiecare cuvânt scris corect (17 x 0,5p = 8,5 p.). 

2. Se acordă câte 0,75 p. pentru fiecare traducere corectă (16 x 0,75 p. = 12 p.). 

3. Cele 9,5 p. pentru explicații se acordă astfel: 

- câte 1 p. pentru identificarea celor 5 situații de formare a pluralului în barasano (5 x 1 p. = 5 p.); 

- 2 p. pentru identificarea sufixului care marchează diminutivul; 

- 1 p. pentru identificarea sufixului care marchează augmentativul; 

- 1 p. pentru observația că adăugarea sufixului augmentativ determină accentuarea vocalei din ultima silabă a 

cuvântului; 

- 0,5 p. pentru organizarea schematică a observațiilor. 

 

 

 

Nu se (de)punctează folosirea termenilor lingvistici. 

 


